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I'EHAEPHI ACIIEKTHU B CYYACHUX PEKJIAMHHUX TEKCTAX

CTarTs BUBHAE MMUTAHHS BUKOPUCTAHHS M€HAEPHOIO acreKTY y CyYacHUX PEKIaMHUX TEKCTaX. AHalli3 PI3HNX TEKCTIB Kpi3b
MPpU3MY FEHAEPHOIO acriekTy € ¥ Halll Yac AyXKe rOMyJ/ISpHUM Ta 3aTpebyBarnM. Lie A0C/IIIKEHHS MaE Ha METI BUBYUTH BUKOPHCTaHHS
FEHAEPHNX CTEPEOTUIIB B PEKIIAMHNX TEKCTaxX. BUKOPUCTGHHS Takux CTEPEOTUITIB SIK Ky/IbTYPHOI KaTeropii, sika rpyHTYETbCA Ha
MOBHMX T@ HEMOBHMX 3aC00aX CITi/IKYBaHHS € HEBIA EMHOI CKIIAH0BOI PEKIBMHOIO BUPOBHULTBA | OLIHIOETLCS HUM SK HOPMA, K3
anpiopi Moxe 3abe3reqnTv HarbifbLLM BII/INB PEKSIAMHOMO TEKCTY HA aApecara. Y Xo4i AOC/MKEHHS BUSBIIEHO, YO MEHAEPHMI
KOMITOHEHT PEKTIAMHMX TEKCTIB QOPMYE CYCITifIbHY AYMKY LOJO YOJIOBIYMX Ta XKIHOYMX SKOCTEH, HOPM IXHBOI ITOBELIHK.

Kto4oBi cr10Ba: reHAepHM acrekT, PexIamHi TeKCTH, CTEPEOTHUITH, BIUIUB PEK/IAMHUX TEKCTIB.
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GENDER ASPECTS IN MODERN ADVERTISING TEXTS

The article deals with modern advertising texts under the gender aspect. The analysis of various texts through the prism
of the gender aspects is nowadays popular.

The aim of this research is the study of gender stereotypes in the modern advertising texts. Gender stereotypes are defined
as cognitive structures containing socially shared knowledge about the characteristic features of women and men. Gender as a social-
cultural component is defined by a system of norms in the spectrum of communicative relations. Women and men are subject or
objects in a lot of advertising texts.

Each time period and each communicative situation has its influence of people and creates gender stereotypes of masculinity
and femininity. The use of stereotype as a culture category, which is related in verbal and non-verbal language tools is a necessary
belonging to advertising production and is assessed by it as a norm already a priori, can ensure the most effective impact of such
aadvertising text on the recipient. In the social development, under the influence of new relationships, gender aspect gives in to the
process of modeling new and breaking old stereotypes and forming a new understanding of men and women roles in a particular
society and in the world community.

The study has found that the gender component in advertising texts is forming social shared knowledge about the
characteristic features of men and women and their typical behavior. The explicit expression of the gender component is
representative in using lexemes, language tools and semantic structures those appeal to a male or female representative. The implicit
expression of a genus in advertising texts is predetermined by the presence of situations, reactions, gests and other tools, those
indicates a certain sex.

Key words: gender aspect, advertising texts, stereotype, influence of advertising texts.

ITocTaHoBKa MpPo0./IeMH y 3arajiIbHOMY BHIJISIAI
Ta ii 3B°5130K 3 Ba)KJIMBUMHM HAYKOBHUMU YH MPAKTHYHUMU 3aBJAaAHHSIMHU

OcTtaHHIM YacoM B HayKOBill CIIUTBHOTI XBaBO OOTOBOPIOETHCS TeMa TeHICPHOI Opi€HTAIii TEKCTIB Ta
BXKHUBaHHA QpeMiHUTHBIB. OKpeMe MicIe y Wil AUCKycii 3aifMaroTh peKJIaMHi TeKCTH, aJ[)ke BOHH YacTO BIUTMBAIOThH HA
(hOopMyBaHHS CTEPEOTHITIB CIIPUUHATTS Ta MUCJICHHS. PekaMHi TEKCTH, HE3Ba)KAIOUYM Ha TXHIM HEBEJIMKHHA 00CHT,
MOXYThb MaTH Pi3HHH BIUIMB Ta CIYTyBaTH PI3HUM LUIIM. BOHM MOXYTh MaTh Ha METi IIPE3CHTYBATH INI€BHI TOBAPH
YW TMOCIYTH Ta BOAHOYAC BIUIMBAaTH Ha €MOLIHHY YM pamliOHANBHY CKJIaJoBy croxwusadis. [Ipm mpomy 3BicHO
peKJiaMo/IaBIli BpPaxOBYIOTh T'€HJAEPHI 0COOJIMBOCTI LiJIbOBOI ayAUTOPIi Ta BUKOPUCTOBYIOTh KOHKPETHHUX BiJJOMHX
moei abo abcTpakTHI 00pa3u MpeJCTaBHUKIB IEBHOT CTATI ISl JOCATHEHHS HAHOUTBIIOTO e(heKTy.

VY pesynbTari CTpIMKOTO PO3BUTKY 3ac00iB MacoBOi KOMYHIKallii CIIOCTEPIraeThCsl MPOLEC CTBOPEHHS
€IUHOTO iH(POPMALIHHOTO IPOCTOPY, AKUH 3aBISKU IUPOKOMY JTOCTYITY JI0 IHIIOMOBHOI iH(popMaIiiitHoi mporyKmii,
CIWIIPHO BIUIMBa€ Ha ()OpPMYBAaHHS CYCHIJIBHOI TYMKH Ta CTBOPEHHS HAI[lOHAIPHUX KapTHH CBITY. 30Kpema, Iie
CTOCYETHCSI 1 crienM(iky CIIOKUBAaHHS 1HIIOMOBHOI pekiiaMHol iHdopMarii, sika po3mupsie Ta 30aradye HaliOHAIbHI
KapTHHHU CBITY HOBUMH 00pa3aMH Ta CTWIICTHYHMMH NpUHOMaMH, SKi HE € NMpPHUTaMaHHWMH KpaiHi CHOXXHWBadYa,
OCKUTBKH B IIbOMY TIPOIECi «OKpiM MOBHHX, y 3MiHI 3MICTy BHCJOBJIIOBaHHS, BEIUKY POJIb BiJITPArOTh TaKOXK
03aMOBHI YMHHUKW [ 1, ¢. 24]. Llei npouec moTpedye NeBHOT aganTaiii o MiHHICHUX CTPYKTYpP Ta 3HAKOBOMY KOIY
KOMYHIKaTUBHOTO cIHinkyBaHHiA. Came mepekiagad CTa€ NP [bOMY ITOCEPETHHKOM aIeKBAaTHOI TPaHCIIALIi
peknamMHoi iHpopmarii.

®opmyn0BaHHA Wijneil cTaTTi
MerTa 11bOTO JOCHTIHKEHHS MOJIATAaE Y TOMY, 00 AOCTHiANTH crenudiKy mepexiiaxy peKIaMHUX TEKCTiB Ta
3aCTOCYBaHHS T'€H/IEPHOTO KOMITOHEHTA /ISl 30UIBIIEHHS MPOAAXKiB Ta BIUIMBY Ha CYCIUIBCTBO 3aBASKH CTBOPEHHIO
TeH/IEPHUX CTEPEOTHIIIB 32 IOTIOMOTO0I0 BEpOAIbHUX Ta HeBepOalbHNX 3aco0iB. st mociiKeHHsT Oy BUKOPHUCTaH1
pEKIaMHI TEKCTH aHTJIIHCHKOIO Ta YKPaiHChKOIO MOBaMH.
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AHaJi3 1ocaigKeHb Ta myOaikauin
Taxi BiTum3HsAHI Ta 3apyOixHiI HaykoBmi sk B. Camapina, B.Mipoumandenko, A.I'puropsH, A.Kupnmina,
[.Konomuiickka Ta iHII, 3aiMaiCh aHAII30M TEKCTiB IIOA0 HAasBHOCTI T€HIEPHOrO KOMIIOHEHTY Y TEKCTaX Pi3HHX
(hyHKIiOHATBHUX CTHIIB. He3Baxaroum Ha BEIHMKHIA iHTepeC HAyKOBIIB O BUBYCHHS I'€HICPHOTO aclieKTy B MOBi Ta
JitepaTypi, pakTHYHO HeMae poOiT, sIKi O JOCIiKYBaJIM BUKOPUCTAHHS [IbOTO ACTIEKTY B PEKJIaMi.

Buxsian ocHOBHOTO MaTepiany

I'enziepHi cTepeoTUIIN BU3HAYAIOTHCS SIK KOTHITHBHI CTPYKTYPH, 1110 € HOCISIMH PO3IIOBCIOPKEHOT CYCIIIBHOT
IYMKH TIPO XapaKTepHi XIHOYi Ta 4oJjoBidui pucH. ['eHIep SK coUialbHO-KYIBTYPHHII KOMIIOHEHT BH3HAYA€THCS
CHCTEMOI0 HOPM MOBHOI ITOBEAIHKH ITiJi 4aC KOMYHIKaTUBHUX BifHOCHH. JKiHKM Ta 4OJIOBIKM € cy0’ekramu abo
00’exTaMu 0araTboX peksaMHHX TeKCTiB. KojkeH 4acoBwii mepiox Ta KO)KHA KOHKPETHa KOMYHIKaTHBHA CHTYaIlis
MaroTh CBiil BIUIMB Ha JIIO/ICH Ta CTBOPIOIOTH I'€HIEPHI CTEPEOTHUIN LIO0 MY)KHOCTI Ta KIHOYHOCTI. Y CBOil mparii
HayKoBerb A. ['puropsiH 3a3Hadae, o0 B OCHOBI T€HIECPHUX MapKepiB JISKUTh «JiTKAH PO3MOALT JIEKCEM Ha Mapu
CYHIIPSIHUX €JIEMEHTIB, 13 HIEBHOIO I'CHAEPHOIO0 XapaKTEPUCTHKOIO, a CaMe MPOTUCTABICHHSM YOJIOBIYOTO 1 )KIHOUOTO
poniB. ATeHTHBHI IMEHHHKH YTBOPIOIOTH BIIKPHUTY CHCTEMY T€HACPHHX MapkepiB. HalexHICTh Takux JeKceM 0
«MaCKYJIIHHOTO» YU «(peMIHHOT0» acleKTiB KyJlbTYpU 3yMOBJIEHA iICTOPUYHOIO TPAIUIIEIO 1 BiAPI3HIETHCS TOCUTh
HECTIMKMM XapakTepoM. Y Tpoleci iCTOPHIHOTO PO3BUTKY arcHTHBHI JIEKCEMH 3/1aTHI 3a3HABaTH 3MiH y CBOEMY
TeH/IEPHOMY CTaTYCl, OCKIIbKM BOHHM CXHJIBHI JIO MPOIECy T'€HJIEpHOI reHepaiizaiii, TOOTO MOXKYTh PO3LINPIOBATH
cdepy CBOET BIIHECEHOCTI, MOIIMPIOOYH ii Ha 0cid 000x crareit. Lleil mpormec 3yMOBIEHHI HHU3KOIO COIUabHUX
YHHHHUKIB, BAXKIIUBE MiCLIe Cepel SIKUX T10CIJa€ PO3IIMPEHHS IPOMaAChKOl AIsIIBHOCTI KIHOK» [2, c. 90].

3a reHnepHUM 3a0apBICHHIM PEKJIAMHUX TEKCTIB MOJKHA OIOCEPEIKOBAHO OLIHUTH KyIbTYPHHH PiBEHBb
CYCMLJIbCTBA Ta HOTO NPHHAIEKHICTD 10 NaTpiapXajbHUX YK (PEMIHICTHYHUX MOTJISAAIB. 3BUYAHHO, [0 0COOINBOCTI
CYCHUJIBHUX HAcTPOiB BHKOPHCTOBYIOTH 1 MapKeTOJOTH 3a/Uld TOTro, 100 3HAMTH HAHKOPOTHIIMH NUIAX 1O CBOIX
MOTEHUITHNX TOKYIIIB YK KII€HTIB.

Pexnama cynpoBo/Kye Hac MOBCIOAM: IHTEPHET, TesieOadeHHs, CyNepMapKeTH 1 CTaJiOHH, pEKIaMHi
NpPOCIHEKTH, OiNOOpAM, 30HM BIANOYMHKY. 3BHYAIHO, IO Take 3acHUIA PEKJIaMu, OCOOIMBO Ha YKpaiHCHKOMY
TeneOaueHHi, HE MOXKE€ HE BIUIMBAaTH Ha T'CHAEPHY PIBHICTh Y CYCIIUIBCTBI Ta CTaBJICHHIO 0 TEHIECPHUX poJei
4oJIoBiKa 1 JKiHKM. OCOOJMBO Ba)XJIMBO BpPaxOBYBaTW TEHJAEPHI acleKTH PEKIaMHHUX TEKCTIB y MIKHAapOAHIH
KoMmyHikarii. Haii0inpm odeBHgHO Taka ToTpeba BHHHUKAE TPH TEpeKiaii, KON TepeKiafad IIOCTae Iepen
HEOOXiTHICTIO MAKCHUMaJIbHO TOYHO MEPEAaTH aBTOPCHKUM 3aJyM Ta CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH BUXIJJHOTO TEKCTY i3
BpaxyBaHHSIM HalliOHAJIBHOI CrIeI(iKK Ta JIIHrBOKPaTHO3HABYO1 CKJIaJOBOI OOMIBOX MOB.

OjiHaK He MEHII LIKaBUM € TeH/ICPHUH aclieKT PeKJIaMHHUX TEKCTIB 1 Jyisl (iI0NIoriB Ta HayKOBIIiB. PexnamHi
CJIOTaHU Ta OTOJIOLIEHHS € IIKaBUM 00’ €KTOM /ISl HAYKOBHUX JIOCIIKEHb, OCOOJIMBO B YMOBaxX MOCTIHHOI 3MiHH SIK
MOBHOI{ TaK 1 COLiaIbHOI CKIIaI0BO1.

AHaIi3y04n TeHIepHI 0COOIMBOCTI PEKIIaMHUX TEKCTiB, MU BUXOAUMO i3 TOTO, IO iCHYE TPH OCHOBHHUX
MiX0/M y po3yMiHHI TeHzepy [5, c. 27]. [lepinii — 1ie cnpuiHsITTS FeHAEpY K MOJEINI COLiabHOT B3aEMO/IIT, 3T JHO
3 SIKUM BiH € TICBHOIO HOPMOFO MI>KOCOOHCTICHOTO CIIIKYBaHHS Mi’K 0COOaMHU YOJIOBIYOi Ta )KIHOYOT CTaTi Mixk c000¥0,
B POJIHHI, B CYCIIIJIbCTBI.

[HmmMit migxin moB's3aHWEA 13 BH3HAYCHHSAM TeHIEpY SAK crpartudikaliifHOi Kareropii, me TeHaep
CIPUIMAETHCSI SIK TIEBHA i€papXist COIaIbHUX POJICH MK MPEACTABHUKAMH Pi3HUX CTaTeH. 3TiHO i3 UM ITiX0I0M,
TeHaep sIK 1 paca, BiK YM CYCHUIbHMH KJIac BXOJSTb y CHCTEMY «BIJIAJHOTO IIJNOPSAKYBaHHM». TakuM 4nHOM
BU3HAYAIOTh MiJIBJIAJIHI CTOCYHKH Y CYCIIJIBCTBI Ta X CTPYKTYpPY, IO 0a3y€eThCsl Ha KepyBaHHI Ta IMTiIKOPEHHI.

Tperiit migxig MOB'I3aHUH 13 CIPUHHATTAM TeHIepa K KyIbTypHOro heHOMeHa. 3rigHo i3 dimocodcbkumMu
Ta MOCTMOJICPHICTCHKMMHU KOHLETILISIMH TEHJIEp KOHCTaTyeThCSI KyJIbTYpOlO, a HOro INPEACTaBHUKH (YOJOBIKH Ta
JKIHKH) HAIUIAIOTBCS CHMBOJIYHUMH SKOCTSAMH. J[0 4YOJOBIYOrO BiJHOCHUTBHCS BCE palliOHATbHE, TyXOBHE,
00KEeCTBEHHE, a JI0 KIHOYOTO — YyTTEBE, TUICCHE, Pi3uyUHE. 3a UM ITiTX0I0OM YOJIOBIK 3aiiMae TOMIHYIOUY MO3UIIIIO,
ajpKe 3 Horo ob6pa3oM MOB’sI3aHi BCi MMO3UTHBHI SIKOCTI, a 3 )KIHOYMM YCi HETaTHBHI.

HesanexxHo Bij TOro, SIKOTO T'€HAEPHOTO IJIXOJY JOTPUMYBAaTHCh, OUIBIIICTH TOBAapiB Ta MOCIYT, SKi
PEKIaMyIOThCS Ha PUHKY, OPiEHTOBaHI Ha XiHOK. 3 0JJHOT0 OOKY IIe TIOSICHIOETBCS THM, IO CaMe KIiHKa OMIKY€EThCS
BE/ICHHSIM JJOMAIIHBOTO IOCHOapCTBa i TOMY BOHa 3alliKaBJieHa B Horo opraizanii. 3 iHIoro 60Ky, pekjaMHi TeKTH,
Ha BIIMIHY BiJl TEXHIYHUX YM HAYKOBUX, HE 3aiMaIOTHCS IOIIYKOM PEaJbHUX PIillIeHb UM MepeBar, a ONuparThCs Ha
€MOIIIfiHE CKIJIaJ0BY, 3BIJICH 1 IOCTIHHI NMOUIYKH €CTETHYHOTO O(OpMIICHHS, 3alisHHS OpraHiB 4yTTiB. Llporo He
MOYKHA TOPKHYTHCSI, aJie 11€ MOYKHA BiJ4yTH.

UYepes Te, 1110 CycHUILCTBO 1 HOTO CHCTEMa LIHHOCTEH MOCTIITHO 3MIHIOIOTBCS, 3MiH 3a3HAIOTH 1 YSIBICHHS PO
MIEBHI MMOHATTS, HAIPUKIIA] IIPO T€ , IO € CYTO YOJIOBIUMM. SIKIIIO paHiIIe My HICTh CIIPpHHMAaach sIK CHHOHIMIYHE 13
BJIaJI0I0, BIHCHKOBOIO BHIPABKOIO, CHJIOIO, TO 3apa3, YOJOBIUMI 00pa3 Mae OYTH «CEKCyalbHHM», IIO0 YacTo
CYIIPOBOJUKYETBCS HAJAaHHSAM HOMY II€BHHX JKIHOUMX SKOCTed. YonoBikM Oinple yBard NPUAUISIOTH CBOIN
30BHILIHOCTI, aHDX ()I3WYHIN IATOTOBII, a PEKIaMYyIOTh TOBApH, TUM CaMHUM CTBOPIOIOYM IIEBHHH CTEPEOTHII
40JIOBIYOTO 00pa3y, 4acToO YOJIOBIKH-aKTOPH.

OTxe, sIK MH 6a4MMO, BiJOYyJIHCh NEBHI 3MiHM Y PO3YMiHHI T'€H/Epa, 10 B CBOIO Yepry IO3HAYMIIOCH 1 Ha
Bi3yalbHil, 1 Ha BepOanbHill CKIIaIoBill pekiamMu.
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ExcrmiunTHUi posiB TeHAEPHOTO aclieKTy IMOJISIrac y BUKOPHCTaHHI MEBHHUX JIEKCEM, MOBHHX 3ac00iB Ta
CEeMaHTUYHUX CTPYKTYP, LIO aleNo0Th 10 YOJIOBIUOi UM XKIHOYO] cTaTi. IMIITIINTHE BUPaXKEHHS CTATI BUSBISETHCS
y BUKOPHCTaHHI CUTYyaIliif, peakiii, )KecTiB Ta 1HIINX 3ac00iB, 10 OIMOCEPEAKOBAaHO BKa3yIOTh Ha NEBHY I'€HAEPHY
MIPUHAJIEKHICTb.

BukopucranHsl cTaHAapTHUX 00pa3iB YOJIOBIKIB 1 KIHOK B peKJIaMi € PO3MOBCIOPKEHUM NPUHOMOM JIJIs
300pakeHHs peanbHOi MoOyTOBOI curyamii. BukopuctanHs B pekiiaMi >kiHOYMX 00pa3iB (0COOIHBO CEKCYalbHHUX,
OTOJICHWX) YacTO TIIOB’si3aHE i3 OaXaHHSAM BIUIMHYTH Ha MJACBIIOMICTE Ta [Ja€ MOXIHUBICTh MaHIIYITIOBAaTH
ayIUTOPI€I0 32 TOTIOMOTOI0 CTBOPEHHS IEBHUX CTepeoTHIiB. Haifgacrime y Hamiid pexjami BUKOPUCTOBYIOTb TPH
XKiHOYI 00pa3m: OpyKuHa (ZTOMOTOCIOAapKa, MaMa); Kap €pUCTKa; JKiHKa K CEKCYalbHIHA 00’ €KT.

B 00pa3i kiHKH-TOMOTOCTIOAAPKH YacTO 300paKar0Th CAMOIIOKEPTBY KiHKH, KA BUKOHYE BCIO JIOMAITHIO
poOoTy Ta 3a0BONIBHSE MTOTPEOH IHIIKX YICHIB POIUHM. Taka pekiaMa Majo Je MOXKE 3yCTPITHCh 3aKOPIOHOM, a y
Hac € 3BUYHMM sIBUILEM. MOJIeTIOBaHHs TaKol MOBEIIHKY NPU3BOJUTH 10 CTBOPEHHS CTEPEOTHITY IPO CYTO JKIHOYI
000B’sI3KH, HABITh SKIO YOJIOBIK IIEH Yac MPOCTO JISKHUTH Ha TUBaHi. UK He Haraye Taka KapTHHA MOJIEIb IOBEIIHKH
y JIesKuX KpaiHaxX TpeTboro cBity Adpuxu? Hame cycniiabcTBO HEMEBHO B IIbOMY HAIPSMKY IIE T€X Ma€ HaJl YUM
nparoBaTi. Ase 300paKeHHs KIHKU B POJIi KyXapKH YM IPayKH 11e 1ie ApiOHHLS Yy TOPIBHIHHI i3 BUKOPUCTAHHSAM
KIHKH SIK CEKCYaJIbHOTO 00’€KTa YM MPOCTO YOJIOBIYOro akcecyapy. Taka pekiama opMye y MOJIOIOTO MOKOJIIHHS
HENpaBWIbHY CHCTEMY I[IHHOCTEH, Halll JiBYaTa MparHyTh NOCTIHHO MOKpAIyBaTH CBOIO 30BHIIIHICTb, CHISATH Ha
Ji€rax, ane He AyMaroTh IPO 30BCIM IHIIMI PO3BUTOK, PO3BUTOK CBOIX PO3YMOBHX UM IyXOBHHX fKocTeil. Takum
9IHOM (HOPMYETHCS BiTHOIICHHS 10 JKIHKHU K TOBapy 4d 00’ €KTa 6€3 MoBaru A0 il 0COOUCTOCTI YH MOy TTS TiTHOCTI.

B nesxux Bumagkax mpuBaOiHBi KiHOYI 00pa3yd BUKOPHCTOBYIOTH, MIO0 MiJCBIIOMO MPUMEHIIUTH LIKOIY
BiJl BYKMBAHHS NEBHUX IIKIAJIMBHX MIPOIYKTIB, HANPUKIAL IUTapOK UM ajkoroito. i o0pa3u 3MiHIOIOTh aKIEHT, MU
06aunMO He MpoONEeMH i3 3M0pPOB’SIM SK HACHIZOK B)KMBAHHS IIKIIUIMBUX PEYOBHH, a LIACIWBHUX, YCIIIIHHX,
3aJI0BOJICHUX CBOTM >KUTTSIM MO/IeJIeil 13 O1JIOCHIXKHOFO MTOCMIIIKO0. Y IIbOMY KOHTEKCTI HE MOYKHA HE 3TralaTH BYMHOK
BCECBITHBO Bimomoro ¢yrdomicta Ponansmo, skuii Ha npec-KoH(epeHiii BincraBuB y 6ik Hamiit ¢ipmu Coca Cola i
3aKJIMKaB IJIAJa4iB MUTH IPOCTY Boxy. Lle BUKIIMKaIo HeaOusKuil pe30HaHC y IIJIOMY CBITI.

OxpeMHM NUTaHHSIM € MOBHA CKJIaJl0Ba COLIaNbHUX PEKJIaMHHX TEKCTiB Ta ii reHaepHa 3a0apBIICHICTS.
3rigHo 13 nocnimpkeHHsM HaykoBuiB CIIIA, comianbHi pekiiaMHI TEKCTH MOB’s3aHi i3 3aXMCTOM HAaBKOJIUIIHBOTO
CepeIOBUIIIa, TOHOPCTBOM, 3T0POBUM 00pa30M >KUTTS, 3alI00IraHHIO JOMAITHBOI0 HACKILIS — OLJIbIIIC HANIPABJICHI Ha
YOJIOBIKIB 1 XapaKTepH3YIOThCS BHCOKOIO YACTOTHICTIO BHKOPHUCTAHHSA PEYCHb B HaKa30BOMY CIIOCO0I, a TaKoxX
CHOHYKaJIBHUX CITiB 1 peuens (don’t go there, make your choice, stop, prevent), nanpuxknan:

— Find your freedom from smoking.

— Act now to end domestic violence.

— Loosing a little bit blood for a good cause is not a big deal, see?

JJi TeKCTiB MpO IOMOMOTY IiTSAM, JKIHKaM, JITHIM JFOIAM, O€33aXMCHAM TBapHHAM XapaKTepHUM €
BHUKOPHCTAHHS CJIiB mpo gornomory (to help, to support, to donate, to interest, poverty, poor...), Hanpuka:

— Please help, every penny can make a difference.

— Help us to stop the cold killing older people.

He 3Baxaroun Ha KyJbTYpHI BIIMIHHOCTI, y TaKMX TEKCTaX IMPOCIIJIKOBYIOThCS YHIBEpCaJbHI pHCH, SIKi
BiZikapOOBaHi y CBiIOMOCTI HOCI{B MOBU. BoHM HecyTh y coOi INEBHI T€HJIEpHI CTEPEOTHUIH, SKi BH3HAYAIOThH
MOBE/IIHKY YOJIOBIKIB 1 JKIHOK Y PI3HHX CHTYyallisiX. ABTOPH pEKJIaMH YacTO BHUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI CHOCOOM
MTOBEIIHKU, MUCIICHHS, MMPOBEACHHS BUIBHOTO Yacy, a TakoXk MeBHi (oOii JosoBikiB i kiHOK. Lle, B cBoro wepry,
3HaXOJUTh BiIOOPaKEHHS Y PEKIAMHUX TEKCTaXx.

TakuM 4nHOM, ColliajibHA pPeKiIaMa € TIEBHOI0 CHCTEMOIO TEKCTIB, SIKi MOEAHYIOTHCS 33 JOIIOMOTOI0 €IMHIM
3aMHCJIOM Ta BIUIMBAIOTh HA aJjpecara, BpaXOBYIOUH HOT0 TeHJepHY ITPHUHAJICKHICTh. BIAMIHHOCTI MK YKpaiHCBKOIO
Ta 3apyOLKHOI PEKIaMOI0 BHHHKAIOTH HacamIiepell y BHOOpi TemaTwku. HaiiOinmpmm yacTo colialbHa pekiama
YKpaiHCBKHX 3ac00iB MacoBoi iH(opMaIii OB’ s3aHa 13 HACTYITHOIO TEMAaTHKOIO:

— TPOTHIIS JOMAINTHLOMY HACHILIIIO;

— 0opoTh0Oa 3 ATKOTOMNI3MOM Ta KypiHHIM;

— abopru;

— YCHHOBJICHHS JIiTEH;

— 3ano0iraHHs HEI[AaCHUM BHIIaJIKaM;

— Oe3rmeka Ha JI0po3i;

— 3ano0iraHHs HeOaXkaHiil BariTHOCTI Ta IEBHUM XBOpOOaM.

VY OinpmIocTi BUMAIKIB I COIlialibHA peKJIaMa CEMAaHTHYHO HAIPaBlicHa HAa YOJOBiKiB. MOXIHBO Iie
TIOB’5I3aHO 13 HA/IAaHHAM JJOMIHYIOUO] ITO3HIIIT y CyCITUILCTBI caMe YOJIOBIKaM, aJke 1 B Gi3Hecl, i B TOJIITHII B HAILIOMY
CYCHIJILCTBI BCE I1I€ NMPOCIIIIKOBYETHCS IIEBHA TUCKPUMIHAIIis )KIHOK.

BonHouac, ykpaiHChbKe CYCHIJIbCTBO HE CTOiTh OCTOPOHB CBITOBHMX TeHJeHLiH. Y BepxosHiit Pani yxe
3apeecTpoBaHMil 3akoHOMpOoeKT Ne 8558 mpo BHeceHHs 3MiH B 3akoH Ykpainum «IIpo peximamy» s mpoTHAii
TUCKpUMiHaMii. ABTOp IIbOTO 3aKOHOIIPOEKTY MPOIOHYE PO3YMITH MiJ MOHATTAM «IUCKpPHMiHAIlIifHA peKiaMa 3a
03HAKOIO CTaTi» TOW PEKIAMHHIA KOHTEHT, SIKHI:

— MMPUHIDKYE TiAHICTH JIOJUHH 32 CTATEBOIO O3HAKOIO;
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—TPAHCJIIOE CTEPEOTHIHI YSBJIECHHS IIOJO IHTEJIEKTyalbHUX, (I3MYHMX, COLiaNbHUX YW IHIIOTO POAY
nepeBar OJHi€l cTaTi HaJl 1HIIOIO;

— THpaXy€e CTEPEOTHUIIHI POJIi, IKi OOMEXYIOTh CBOOOy )KUTTEBOTO BHOOPY JIFOIUHY;

— BUKOPUCTOBYE JIFOJIUHY BUKJIIOYHO K CEKCyaJIbHUIT 00’ €KT 3 METOIO IIPHUBEPHYTH yBary CloKHBaviB;

—IPYHTYETBCSI HA HEOJAHO3HAYHUX BUPA3ax 3 HATSKAaMH Ha CEKCyaJibHi BiJIHOCHHU;

— IeMOHCTpYE (hi3MIHE HACHILIA.

B cBoemy conianbHOMY PO3BUTKY, 3a3HAIOYH BIUIMBY HOBHX MOJEINCH BiTHOCHH, TSHICPHUI acleKT 3a3Ha€e
3MiH, CTBOPIOE HOBi Ta JlaMa€ cTapi CTEPEOTHNH Ta (OpPMye HOBE PO3YMIHHS YOJOBIYOi Ta >KiHOYOI poyeit AK y
KOHKPETHOMY CYCITUIBCTBI, TaK 1y CBITi 3arajom.

BucHoBKH 3 10ciAKeHHS i MepCcneKTUBH NOJANBIINX PO3BiIOK Y ILOMY HANPAMI
OTxe, MiABOAAYM IMiJCYMKH, MOKEMO 3POOHTH BHCHOBOK, IO T€HIEPHHH aCHEKT CYYaCHHX PEKIAMHUX
TEKCTiB MOTpeOye MOAANBIIOT0 BUBYEHHS 1 CTAHOBUTH IHTEPEC Ul HAYKOBLIB OaraTboX Taiy3ed, a TakoxX Ui
NPaKTHYHO! MapKeTHHroBoi AisIbHOCTI. ['eHnepHa 3abapBieHICTh peKJaMu BinoOpaXkaeTbCs Ha Bi3yaJbHOMY,
JIEKCHYHOMY, CEMaHTHUYHOMY PiBHI Ta € TIOKa3HUKOM KYJIbTYPHOT'O PIBHS CYCIIILCTBA y MEXKaX KOHKPETHOI TepUTOPil
Ta IEBHOT'0 4aCOBOI'0 Hepiony.
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